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Franc Curk

O JEFIMIJINOM VEZU

Srpske veziqe su se u crkvenoj umetnosti uglavnom oslawale 
na vizantijsku umetnost i vizantijske veziqe. Dok je od predmeta 
vizantijskog veza malo sa~uvano, Srbi su o~uvali relativno velik 
broj predmeta crkvenog veza Sredweg veka i iz kasnijeg perioda. 
Stari srpski crkveni umetni~ki vezovi, kao {to su pla{tanice, 
vazdusi, epitrahiqi, omofori, feloni, su vrlo retki, pa su stoga 
ovi sa~uvani utoliko dragoceniji, pogotovo ako se zna, da se prema 
manastirskim obi~ajima, sveto miro kuvalo na vatri starih tkani-
na1. Sa~uvani su uglavnom u riznicama srpskih manastira i crkva-
ma. 

Pretpostavqa se da su nacrte za rasko{ne tkanine i vezove 
davali poznati slikari jer po svojim umetni~kim vrednostima ne 
zaostaju za zidnim slikarstvom. To su po pravilu skupoceni crkveni 
predmeti, koji su pravqeni od tkanine ili svile. Proizvodwa svi-
lenih atlasnih tkanina u Vizantiji bila je na visokom umetni~kom 
i tehnolo{kom stepenu. Srpski crkveni umetni~ki vez ra|en je 
uglavnom na svili. Srbima najbli`i izvori svile za vez u to vreme 
bile su carske radionice u Carigradu i Italiji (Luka, Palermo i 
Venecija). 

U tehnikama sredwevekovnog crkvenog veza,2 naj~e{}e se kao 
osnova koristi jednobojna tkanina, obi~no crvene boje da se vez 
boqe istakne. Za vez se koristio raznobojan svilen konac i naj~e{}e 
posrebrena ili pozla}ena `ica, dok su se srebrna ili zlatna `ica 
koristili samo izuzetno. Na sredwevekovnim vezovima lice, inkar-
nat, kosa i sitni ornamentalni dodaci ra|eni su svilenim koncem, a 
odelo i ostalo metalnom `icom. 

Posetilac dok kora~a kroz manastir i razgleda prebogatu riz-
nicu, obi~no ne dobije utisak da je Hilandar najve}a riznica srpskog 
srewevekovnog tekstila. Zastave i delovi crkvene ode}e o~uvani su 
 

1Б. Радојковић, Монографија Манастир Хиландар, SANU, Beograd 1998, 341
2 Migeon, Tehnike vizantiskog veza, p. 113 i Н. Шебельская, Матералы и 

технические приемы а древне русском шитье, Зборник централых государственных 
реставрационных мастерских, Москва 1926, 113-124 
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u ve}em broju do sredine XV veka, {to je i razumqivo s obzirom na 
istorijske okolnosti koje su se odrazile i na izradu tekstilnih pre-
dmeta za crkvene potrebe u srewevekovnoj Srbiji, pa i manastiru 
Hilandaru. 

U tekstu su opisana dva od tri sa~uvana veza za koje se pouzdano 
zna da su rad monahiwe Jefimije, koje je autor teksta imao ~ast 
konzervirati.

Prva od wih “Jefimijina katapetasma” izvezena u manastiru 
Qubostiwi 1399. godine, odnosno to {to je od veza ostalo posle pre-
thodnih zahvata, nalazi se me|u brojnim predmetima starog srpskog 
crkvenog umetni~kog veza u riznici manastira Hilandara na Svetoj 
Gori, dok se pla{tanica, drugi vez poznatiji po nazivu “pohvala 
knezu Lazaru”, izvezena u manastiru Qubostiwi u periodu izme|u 
1399. i 1402. godine, gde je od 1389. godine Jefimija `ivela posle 
Kosovske bitke, nalazi u postavci Muzeja srpske pravoslavne crkve 
u Beogradu. 

Jefimija je mona{ko ime Jelene, k}erke sinovca cara Du{ana, 
}esara Vojihne gospodara Drame. Ro|ena je u Solunu, gde je dobila 
za to vreme solidno znawe. Godine 1364. udala se za velikog vojvodu 
Ugqe{u Mrwav~evi}a koji je kasnije postao despot Serske despoto-
vine. Nakon pogibije mu`a u bici na Marici 1371. godine, kada we-
gova despotovina prelazi u gr~ke, a kasnije u turske ruke, Jelena se 
zamona{i i dobije ime Jefimija. Nakon prelaska u Srbiju, `ivela 
je na dvoru kneza Lazara u Kru{evcu, sve do poraza na Kosovu, kada se 
sa kwegiwom Milicom povukla u manastir Qubostiwu.

Zavesa za carske dveri, ~ijoj je izradi posve}ivana naro~ita 
pa`wa, je u vreme niskih nerazvijenih ikonostasa sa samo dve pre-
stone ikone i vrlo niskim carskim dverima, imala va`nu funkciju.

Mnogi putopisci i nau~nici, koji su obilazili Svetu Goru, 
prou~avaju}i wene manastire, skitove i mona{ke kelije pomiwu 
Jefimijinu zavesu u svojim radovima i daju wen opis. Prvi opis 
Jefimijine zavese u na{oj literaturi dao je Franc Miklo{i} 
1858. godine, dok se prva objavqena fotografija nalazi u radu poz-
natog ruskog istra`iva~a Kondakova iz 1902. godine,3 koji u opisu 
isti~e da je vez izveden na pozadini “malinove boje“. Ovaj podatak 
je zanimqiv, jer razli~iti autori, kao Lazar Mirkovi}4 i Franc 
Miklo{i}5, navode pozadinu od “te{kog crvenog svilenog atlasa“. 
Sem pomenutih, o zavesi su pisali i D. Stefanesku,6 Gabriel Mije,7 
Svetozar Radoj~i}.8  

 
3 Н.П. Кондаковъ, Памятники христианскаго искусства на Аθонь, Петербург 

1902, 246-247
4 L. Mirkovi}, Crkveni umetni~ki vez, Muzej SPC, Beograd 1940
5 F. Miklošić, Monumenta serbica, Beč 1858.
6 D. Stefanescu, Voiles d’iconostase tentures de ciboire aërs, aërs ou voiles de proces-

sion, Analecta I, 1943
7 G. Millet, Broderies religieuses de style byzantin, Paris 1947.
8 С. Радојчић, Уметнички споменици манастира Хиландара, Зборник радова 

Византолошког института 3, Београд 1955,
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Kao na drugim sa~uvanim primercima srpskog crkvenog 
umetni~kog veza, tako i na Jefimijinoj zavesi za carske dveri 
Hilandarskog ikonostasa, pravom remek delu likovnog stvarala{tva, 
udru`uju se ornamentalni i ikonografski vez. Ova katapetazma je 
jedan od najlep{ih vezova u staroj srpskoj umetnosti.

Kompozicija je liturgijska i ima sve~ani karakter u skladu sa 
izvezenim prikazom. Prikazuje Spasiteqa velikog arhiereja, koji 
blagosiqa, kako stoji izme|u nekoliko ni`ih figura sv. Jovana 
Zlatoustog i sv. Vasilija Velikog, koji dr`e u rukama svitak sa mo-
litvama. Sv. Vasilije Veliki dr`i svitak sa tekstom molitve, koju 
sve{tenik ~ita za vreme priklawawa glave pred pre~asnim, a sv. 
Jovan Zlatousti po~etak molitve koja se ~ita za vreme pojawa heru-
vimske pesme. Iza svetaca stoji po jedan an|eo sa ripidom u rukama 
(snimak br.1). Kod nogu Spasiteqa izvezen je tekst Jefimijine mo-
litve u obliku zbijenog slovenskog pisma. Neki stru~waci su sklo-
ni pretpostavci da je cela kapetazma bila Jefimijin rad, dok drugi 
sumwaju da je ona bila jedina veziqa na woj. 

Snimak br.1: 
Jefimijina zavesa  
nakon tret-
mana g. Teachera 
–vlasni{tvo autora 

Photo 1: Jefimija’s 
curtain upon the treat-
ment by Mr. Teacher 
– property of the author
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Celokupna kompozicija predstavqa istorijski dokument. 
Spada u retke predmete ovog perioda na kojem se nalazi datacija. 
Spasiteq, koji blagosiqa na stari na~in sa dva prsta, je prikazan 
u arhijerejskom bogoslu`benom odelu 14 veka. Ode`da se sastoji od 
sakosa ukra{enog vizantijskim ornamentima, sa {irokim i vrlo 
kratkim rukavima, omofora, starih velikih narukvica, epitrahiqa 
u dve pole preba~ene jedna preko druge i stihara sa rekama na ruka-
vima i kod nogu. Sv. Jovan Zlatousti i sv. Vasilije Veliki su tako|e 
obu~eni u arhijerejske ode`de. Prepoznatqivi su stari oblici 
polistavriona, omofora, epitrahiqa u dve pole, stihara sa rekama i 
nadbedrenice. An|eli su obu~eni u |akonski stihar ukra{en starim 
vizantiskim ornamentom oko vrata i na rukama, u kojim dr`e staru 
kratku ~etvrtastu ripidu sa triput izvezenim natpisom „agios“. U 
obradi figura postoje stilske srodnosti sa pla{tanicom iz man-
astira Putne monahiwa Jefimije i Eupraksije, kao {to su dispro-
porcija umawenih glava u odnosu na druge delove tela, osim glave 
Hrista.9 Figure su predstavqene u bogatim ode`dama ukra{enim 
geometrijskim i biqnim ornamentima kao na predstavama srpskih 
sredwevekovnih fresaka. Treba naglasiti da su tipografija sabi-
jenog slovenskog pisma, kao i ornamenat u vidu lozice na ode`dama 
tako|e srodni onima na pokrovu za mo{ti kneza Lazara, poznatijom 
kao „Pohvala knezu Lazaru“. 

Nekada je kompozicija verovatno bila ve}eg formata. Na tu 
pretpostavku navodi ~iwenica da gorwa ivica formata skoro dodi-
ruje oreole leve i desne figure, dok gorwe uglove ripida se~e.

Jefimijina molitva, izvezena kod nogu Spasiteqa, tako|e pred-
stavqa jedinstven literarni istorijski dokument. Srpski prevod 
teksta glasi: “Od ne~istih usana, od mrskoga srca, od ne~istog jezi-
ka, od ne~iste du{e primi molewe, o Hriste moj, i ne odgurni mene 
rabu svoju, niti me obli~i jaro{}u svojom u dan dolaska Tvoga. Jer 
pre suda Tvoga Gospode, osu|ena sam mojom save{}u, nema u meni ni-
kakove nade na spasewe moje, ako ne pobedi Tvoje milosr|e mno`ine 
bezakowa mojih. Zato Te molim nezlobivi Gospode, ne odbaci ni 
ovo malo prino{ewe, koje prinosim svetome hramu pre~iste Tvoje 
Matere, i nade moje Bogorodice hilandarske. Jer uvek veru udovi~ku, 
koja Ti prinese dve lente Gospode. Tako i ja prinesoh ovo, nedosto-
jna rabo Tvoja, o Vladi~ice, Jefimija monahiwa, k}i gospodina mi 
}esara Voihne, koji ovde po~iva, a nekada despotica. I prilo`i se 
ova zavesa hramu presvete Bogorodice hilandarske u godini 1399-oj, 
indikta 8. I ko je bude odnio od hrama presvete Bogorodice hilan-
darske, da je odlu~en od jednosu{ne i nerazdelime Wene Trojice, i 
da mu je suparnica pre~ista Bogomati hilandarska u dan stra{noga 
ispita. Amin”.10

 
9 Д. Стојановић, Историја примеwене уметности код Срба, 1.том, Београд 

1977, 326
10 Tekst Jefimijine molitve u raznim prevodima nalazi se u: Гласник V, Beograd 1853, 

297-301; Franc Miklošič, Monumenta Serbica, Beč 1858, 245; I. Kukuljević – Sakcinski, 
Slovnik umetnikah jugoslovenskih, Zagreb 1858, 80-81; Љуб. Стојановић, Записи и 
натписи I, Beograd 1902; Н.П. Кондаковъ, Памятники христианскаго искусства на 
АΘонь, С. Петербург, 1902, 244.
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Posoji i pesni~ki slobodniji prevod, vi{e u duhu savremenog 
izra`avawa:

Vez je ra|en obojenim svilenim koncem, zlatnom i srebrnom 
`icom. Svileni konac je crvene, plave, purpurne, malinove, zlat-
no `ute, svetlo `ute, sme|e i crne boje. U na oko bogatom vezu 
Jefimijine zavese kori{ten je iznena|uju}e uzan izbor iz ionako 
uzane palete na~ina veza. 

Za konturu, odnosno za oivi~avawe motiva ra|enih nekim od 
bodova za popuwavawje kori{}en je “vez po pismu” (bod za iglu, ovi-
jenac). Kod tog veza igla se za svaki slede}i bod uvla~i za polovinu 
du`ine boda ispred prethodnog. Ovijenac se uobi~ajeno veze sa leve 
na desnu stranu (crte` br. 1). 

 
11 Л. Мирковић – превод, Стара српска кнјижевност II, Нови Сад – Београд 

1966, 249

Od ne~istih usana, od mrskoga 
srca,
od ne~istog jezika, od du{e 
ne~iste,
primi molewe moje, o Hriste 
moj, 
i ne odgurni mene rabu tvoju,
ni jaro{}u tvojom, Vladiko,
ne obli~i mene u ~asu ishoda 
mojega,
ni gnevom tvojim ne kazni mene 
u dan dolaska tvoga.
Jer pre suda tvoga, Gospode, 
Osu|ena sam save{}u svojom,
nema u meni nikakve nade na 
spasewe moje,
ako milosr|e tvoje ne pobedi 
mno`inu bezakowa mojih.
Zato te molim, nezlobni 
Gospode,
ne odbaci ovo malo prino{ewe,
koje prinosim svetome hramu 
pre~iste matere tvoje
i nade moje, Bogorodice 
Hilandarske.

Jer ugledah se na veru udovi~inu

koja ti prinese dve lente, 
Gospode.

Tako i ja prinesoh ovo,

nedostojna raba tvoja,

o Vladi~ice.

Jefimija monahiwa, k}i gospo-
dina mi }esara Vojihne,

koji ovde po~iva, a nekada des-
potica.

 I prilo`i se ova zavesa hramu 
presvete Bogorodice u godini 
1399.

 I ko je bude odneo od hra-
ma presvete Bogorodice 
Hilandarske,

da je odlu~en od jednosu{ne i 
nerazdelime wene Trojeru~ice, 

 i da mu je suparnica pre~ista 
Bogomati Hilandarska u dan 
stra{noga suda. 

Amin!11 
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 Drugi bod, koji se koristi za razdvajawe razli~ito vezenih 
poqa, je “lan~anac”. Isti bod je kori{}en za popuwavawe likova 
i iscrtavawe pramenova kose. Lan~anac je u osnovi bod poznat pod 
nazivom “bod u bod”. Razlika je u tome, {to se konac podvla~i is-
pod igle, pre {to se igla izvu~e iz platna, ~ime se dobije petqu za 
lan~anac (crte` br. 2). 

Tre}i vez je kombinacija “ravnog boda” (plosni bod, nasip, pra-
vi bod)  i “zlatoveza”. Ravni bod od lanenog konca, koji prati crte` 
na podlozi, slu`i kao jastu~e, da bi zlatovez bio reqefniji. Lanene 
paralelno sabijene niti pru`ene su u horizontalnom ili vertikal-
nom pravcu (crte` br. 3). 

Preko ispru`enih lanenih niti jastu~eta pod pravim ug-
lom polo`ene su metalne niti, u snopu po tri ili ~etiri, jedna uz 
drugu. Svaki snop pro{iven je vrlo jakim koncem sa kratkim bodom, 
naizmeni~no sa jedne i druge strane (crte` br. 4).  Igla je povla~ena 
ispod podloge. Konac je po pravilu u boji sli~noj metalnoj niti. 

Na poljima ve}ih dimenzija, metalne niti su, pojedina~no 
ili u snopu, kratkim bodovima pri~vr{}ene na podlogu u pravil-
nim razmacima (brojem), kako predugi bodovi ne bi olabavili. 
Pri~vr{}ene su tankim svilenim koncem primerene boje. Promenom 
pravca metalnih niti, distance kratkih bodova i broja dobijena je 
raznolikost pojedina~nih poqa veza (crte`i br. 5, 6, 7, 8).

Na ve}im obojenim poqima kori{}ena je kombinacija “ravnog 
boda” i “re{etkastog boda”. Osnovu veza ~ine paralelno polo`ene 
niti od bojene svile pru`ene u horizontalnom ili vertikalnom 
pravcu. Preko ispru`enih niti dowega sloja veza na jednakim ras-
tojawima se pru`aju paralelne niti iste boje pod uglom od oko osam-
deset stepeni. U slede}oj fazi ukr{tene niti su pri~vr{}ene krat-
kim kosim bodom brojem. (crte` br.:9) 

Po podacima iz arhive12 Jefimijina zavesa je bila izne{ena 
iz Hilandara 1821. godine u ciqu o~uvawa kulturne ba{tine tokom 
vanrednih okolnosti kakve su vladale u to vreme na celom Balkanu, 
pa i na Svetoj Gori. Prilikom sklapawa zavesa je presavijana, {to 
se manifestovalo u obliku o{te}ewa na tim mestima. Godine 1856. 
29. jula, nakon 35 godina, arhimandrit Onufrije vratio je bratstvu 
manastira Hilandara sve manastirske dokumente i vredne stvari, 
me|u kojima je bila i Jefimijina zavesa. 

Posle Kondakovog i na snimcima L. Mirkovi}a iz 194013 vidi 
se obrub od turskog tkawa, dok se na objavqenoj reprodukciji G. 
Mijea iz 1947. godine.14 obrub jedva prime}uje uz same ivice, jer je 
Mije kao dobar poznavalac smatrao taj deo nebitnim za zavesu.

Ranije ve} pomenuti podaci o boji tkanine pozadine na 
Jefimijinoj zavesi deluju zbuwuju}e. Tako npr. Lazar Mirkovi} i 

 
12 Arhiv Mitropolije, 1856.
13 L. Mirkovi}, Crkveni umetni~ki vez, Muzej SPC, Beograd 1940.
14 G. Millet, Broderies religieuses de style byzantin, Paris 1947.
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Crte` br. 1 Vez “vez po 
pismu” 

Drawing 1: Embroidery “ 
by drawing”

Crte` br. 2: Vez 
“lan~anac”  

Drawing 2: “Chain 
stitch” embroidery

Crte` br.3  Kombinacija 
“ravnog boda” i “zlatoveza”  

Drawing 3: Combination of “run-
ning stitch” and “embroidery in gold 
thread”

Crte` br. 4: ^etvrti 
na~in veza 

Drawing 4: The fourth type 
of embroidery

Crte` 5 

Drawing 5
Crte` 6 

Drawing 6

Crte` 7 

Drawing 7
Crte` 8 

Drawing 8
Crte` 9 

Drawing 9
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Franc Miklo{i}15 navode pozadinu od “te{kog crvenog svilenog 
atlasa”, Kondakova 1902. u opisu isti~e da je vez izveden na poza-
dini “malinove boje”. Na snimcima G. Mijea iz 1947. godine, iako su 
crno-beli (snimci br.2,3,4 i 5), dobro se vidi da je tkanina pozadine 
naknadno u{ivena u prazna poqa izme|u veza, ~ak {ta vi{e, vide 
se sastavi i o{te}ewa koja smo zatekli na jednoj od pet sa~uvanih 
tkanina boje zlatnog okera (kowak boje), za koju je g. Ta~er smatrao 
da nije originalna, pa ju je stoga prilikom rekonstrukcije zavese 
eleminisao. Ostaje otvoreno pitawe: [ta se desilo sa originalnom 
tkaninom pozadine, kada i koliko puta je bila nadome{tana?

 
15 F. Miklošič, Monumenta serbica, Beč, 1858.

Snimak br.2: Jefimijina zavesa; uz ivice se prime}uje obruba,  
vidni tragovi presavijanja –  Mije 

Photo 2: Jefimija’s curtain; A hem observed at the edges, visible traces  
of folding - Millet
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Mijeovi snimci potvr|uju da 
su vezeni likovi sa lica zavese, za-
jedno sa nosa~em - belom pamu~nom 
tkaninom, ise~eni iz celine po 
konturama ve} preTa~erovog zah-
vata, koji je bio izveden oko 1947. 
godine. Ovakav zahvat je bez obzi-
ra na razlog sa stanovi{ta konzer-
vatorske prakse i etike neprih-
vatqiv. G. Ta~er je vezene delove 
preneo {ivewem na novo  retko 
tkano pamu~no platno englesko 
crvene boje, a novonastala celina 
je razapeta na drveni ram. 

Jefimijina zavesa, odno-
sno to {to je od we ostalo posle 
prethodnih zahvata i intervencije 
g. Ta~er-a, nalazi se izlo`ena u 
vitrini u zgradi Nove biblioteke 
manastira Hilandara. Za ise~ene 
delove Jefimijine zavese znalo se 
i po predawu starijih monaha. Po 
wihovom se}anju ti delovi su tom 

Snimak br.3: Jefimijina zavesa,  
detalj– Mije 

Photo 3: Jefimija’s curtain, a detail - Millet

Snimak br.4: Jefimijina zavesa, de-
talj– Mije 
Photo 4: Jefimija’s curtain, a detail - Millet

Snimak br.5: Jefimijina zavesa, 
detalj– Mije 

Photo 5: Jefimija’s curtain, a detail - Millet
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prilikom stavqeni u kartonsku kutiju i sa~uvani, ali nisu znali 
gde se u manastiru nalaze. Kad su prona|eni, pokazalo se da me|u 
wima nema originalne svilene tkanine. Natpis na kutiji, koji je 
g. Ta~er napisao, potvr|uje da su prona|eni ostali sastavni delovi 
Jefimijine zavese. 

Pojedini komadi tekstila nisu obele`eni, pa se stoga ne zna 
kakav je bio raspored slojeva. Sastavni delovi su o~ito skinuti 
sa namerom da se kasnije ne vra}aju, {to potvr|juje i ~iwenica da 
nisu o~i{}eni. Name}e se pitawe za{to nigde nema ve}ih ostataka 
originalne svilene tkanine sa zavese. Ostaci te tkanine se vide na 
pojedinim delovima ivica ise~enih vezenih likova i u sitnim za-
tvorenim oblicima }irili~nih slova, koji su suvi{e mali, da bi ih 
bilo mogu}e ise}i. 

Mikroskopska istra`ivaw pocrnelih ostataka su pokazala 
da je osnovna tkanina bila tamno braon boje. Upotreba po prirodi 
kisele braon boje jedan je od glavnih uzroka lo{eg stawa original-
ne tkanine. Zbog prisustva crnog tona na uzorku, nije mogu}e ta~no 
odrediti ton boje. Uzorak, veli~ine otprilike tri kvadratna mili-
metra, izuzetno je krt i lomqiv, i na dodir se raspada iako se pod 
mikroskopom ne vide izrazita o{te}ewa. Postoji opravdana sumwa 
da je u vlaknu, o{te}enim svetlom i kiselim dejstvom bojila, do{lo 
do hemijskih promena nastalih prilikom ~i{}ewa korozijskih pro-
dukata sa srme neprimerenim sredstvom, {to je stvorilo i crnka-
sti ton na preostaloj tkanini. Pomenute promene na tekstilu su 
najverovatnije razlog zbog koga je odstrawena originalna tkanina 
i ise~ena vezena povr{ina preneta na nov nosa~. Ovakav zahvat je 
bez obzira na razlog, sa stanovi{ta konzervatorske prakse i etike, 
neprihvatqiv.

Stawje srme na vezenim delovima zavese te{ko je proceniti, 
jer nije poznat stepen destrukcije `ice jezgra srme. Primetna su 
mehani~ka o{te}ewa po celoj povr{ini veza. Bojeni svileni kon-
ci veza o{te}eni su svetlo{}u, a verovatno i dejstvom hemikalija 
kori{tenih za ~i{}ewe korozijskih produkata sa srme. Prisutnost 
drugih ne~isto}a sem pra{ine na izlo`enom delu zavese nije 
prime}ena. 

Prona|eni delovi zavese su neo~i{}eni i na vi{e me-
sta mehani~ki o{te}eni. Dokumentovane su forme i dimenzije 
prona|enih delova zavese (Vidi crte`e br. 10 - 14). Atlasna tkanina 
boje zlatnog okera rase~ena je kao {to je prikazano na crte`u br. 10 
(snimak br. 6). Na toj tkanini se vide tragovi kompozicije zbog mawe 
stope degradacije bojila zbog dejstva svetlosti na delovima koje je 
prekrivao neprozra~ni vez. Tkanina je na pole|ini povo{tena, {to 
dokazuje da je slu`ila kao pole|ina. Ostaci te tkanine po dimenziji 
odgovaraju veli~ini sada{we kompozicije Jefimijine zavese. 

Tkanina sa{ivena u obliku rama od turskog brokata, prika-
zana na crte`u br. 11 (snimak br. 7), sastavqena je iz delova koji 
nagove{tavaju da je sa{ivena od odela. Ova tkanina je na pole|ini 
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Crte‘ br.10: Atlasna tkanina-
boje zlatnog okera 

Drawing 10: Satin in gold ocher color

Snimak br.6: Atlasna tkaninaboje  
zlatnog okera 

Photo 6: Satin in gold ocher color

Crte‘ br.11: Tkanina  sa{ivena  u 
obliku rama  od  turskog  brokata 

Drawing 11: Fabric sewed in the form  
of a frame of Turkish brocade

Snimak br.7: Tkanina  sa{ivena  u 
obliku rama  od  turskog  brokata 

Photo 7: Fabric sewed in the form  
of a frame of Turkish brocade
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povo{tena, pa se pretpostavqa, da vremenski odgovara ranije pome-
nutoj tkanini. Teoretsku pretpostavku potvr|uju i identi~ne di-
menzije (uporediti crte` br. 10 i 11). Mawa odstupawa su nastala 
zbog deformacija tkanine.

Tre}e par~e tkanine prikazano na crte`u br. 12a i b (snimci 
br. 8a, 8b i 8c) je najverovatnije tursko tkawe iz 15. veka. Komad je 
sastavqen od dveju uzdu`nih traka, koje nisu identi~ne. Materijal je 
vrlo o{te}en i pod{iven sa velikom zakrpom od crvenkaste svilene 
tkanine iz 18. veka (vidi crte` br.12b). Iz celine ise~eno par~e 
veli~ine 7,5-8 x 27 cm pri{iveno je na drugom mestu (vidi crte` br. 
12a).

Crte‘ br.12: Tursko tkanje  
iz 15 veka. 

Drawing 12: Turkish fabric  
from the XV century

Snimak br.8a: Tursko tkanje iz 15 veka sa 
crvenom zakrpom iz 18. veka. 
Photo 8a: Turkish fabric  
from the XV century with a red patch  
from the XVIII century
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Snimak br.8b: Tursko tkanje iz 16. veka.  

Photo 8b: Turkish fabric from the XVI century

Snimak br.8c: Tursko tkanje iz 15. veka.  

Photo 8c: Turkish fabric from the XV century
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Po dimenzijama i ostacima ranije pomenute turske tkanine iz 
15. veka, prisutnih na du`oj ivici komada turske tkanine iz 16. veka 
(crte`i br. 13a i 13b i snimci br. 9a i 9b) mo`e se tvrditi, da su obe 
tkanine delovi iste celine. Na suprotnoj du`oj ivici maweg komada 
tekstila podvijen je 11 cm {irok pojas turskog brokata (vidi crte` 
br. 13b). Delovi te trake nedostaju, a na jednom mestu je u pro{losti 
verovatno grubo izva|en uzorak tkawa (vidi crte` br. 13b). 

Crte‘ br.13a i b: Tursko tkanje iz 16. veka 

Drawing 13a and b: Turkish fabric from the XVI century

Snimci br.9a i 9b: Tursko tkanje iz 16. veka 

Photos 9a and 9b: Turkish fabric from the XVI century
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Najve}i komad prona|enog tekstila je brokat iz 19. veka 
({irina razboja 100 sm), koji je nosio sve ranije pomenute slojeve 
Jefimijine zavese (vidi crte` br. 14 i snimak br. 10). Uz gorwu ivicu 
tkanine su pomo}u trake pozamterije na{ivene alke za ve{awe (10 
kom.). Bo~ne ivice su bile podvijene kako prikazuje crte`. Slojevi 
prona|enih tkanina verovatno su bili pore|ani kao {to se vidi na 
skicama br. 1 i 2.

Crte‘  br.14: Brokat iz 19. veka. 

Drawing 14: Brocade from the XIX century
Snimak br.10: Brokat iz 19. veka. 

Photo 10: Brocade from the XIX 
century

a-vez    
b-originalna svilena 
tkanina 
c-originalna nose}a tkanina 
d-tkanina (crte` br. 10) 
e-tkanina (crte` br. 11) 
f-tkanina (crte` br. 12 i 13)
g-tkanina (crte` br. 14)

Skica br.1: Jefimijina zavesa u preseku pre zahvata g. Teachera 

Sketch 1: Cross section of Jefimija’s curtain prior to the intervention by Mr. Teacher
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Analize uzoraka pokazuju da su bila upotrebqena slede}a boji-
la:

-archil
-carminblue
-madder
-quercitron 

U prvoj fazi postupka zavesa je rasklopqena. Vez zajedno sa 
originalnom tkaninom je oparan sa novog pamu~nog nosa~a, a zatim 
sa starog nosa~a, jer mehani~ko stawe gorwih slojeva zavese dopu{ta 

Skica br.2: Poredjenje dimenzija pojedina~nih slojeva  Jefimijine zavese 

Sketch 2: Dimensional comparison of individual layers of Jefimija’s curtain
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ovakav zahvat bez suvi{e velikog rizika za celinu. Najdelikatniju 
fazu u procesu konzervacije predstavqa neutralizacija hemikalija 
i sekundarnih produkata raspada koji su doveli do sada{weg stawa 
originalne tkanine i jezgra srme. Svi pojedina~ni delovi zavese 
su oprani. Tkanine su obojene vodootpornim bojilima, pa su stoga 
oprane u neutralnom sredstvu po klasi~nom postupku, a u fazi ispi-
rawa dodat je UV absorber.

Ostale osetqive tkanine o~i{}ene su po takozvanom postopku 
suvog prawa. U tom slu~aju proces UV za{tite izvodi se naknadno. 

U slede}oj etapi sanirana su mehani~ka o{te}ewa delova 
Jefimijine zavese kako bi se mogli upotrebiti tokom prezentaci-
je zavese. Rekonstrukcija prvobitnog stawa zavese u vidu kona~ne 
prezentacije Jefimijine zavese podrazumeva monta`u pojedina~nih 
delova na primeren tekstilni nosa~ razapet na drvenom ramu 
pri{ivawem. Dimenzije zavese odre|ene su pomo}u skinutih delo-
va tkanina kasnijih datuma i dostupne fotodokumentacije (snimak 
br. 11). U daqoj fazi originalna tkanina je nadome{}ena jednobo-
jnom tkaninom sli~nom originalu. Stawe Jefimijine zavese nakon 
konzervatorskog tretmana prikazana je na snimku br. 12.

Snimak br.11: Monta‘a delova 
Jefimijine zavese na nov tkani nosa~. 

Photo 11: Fixing the pieces of Jefimija’s 
curtain on a new woven support

Snimak br.12: Jefimijina zavesa  
nakon tretmana.   

Photo 12: Jefimija’s curtain  
after the treatment
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Jedini izuzetak me|u srpskim crkvenim vezovima, na kome nema 
slika, ~ini Jefimijin pokrov za lice kneza Lazara iz 1402. godine. 
Pokrov kneza Lazara u svojim tekstovima pomiwu F. Miklo{i},16 
Q. Stojanovi},17 D. Stojanovi}.18  

Pokrov kneza Lazara, veli~ine 66 h 49 sm, predstavqa origi-
nalno kompoziciono re{ewe. Ceo centralni prostor pokrova 
ispuwen je na staroslovenskom izvezenim literarnim tekstom, po-
hvalom knezu Lazaru, po kojoj je pokrov poznat kao „Pohvala knezu 
Lazaru“. Re~ je o jednom od najlep{ih tekstova srpske sredweve-
kovne kwi`evnosti, {to ga svrstava ne samo me|u istorijske, ve} 
i me|u spomenike istorije kwi`evnosti. Pohvala, kao kwi`evna 
vrsta poznata je u kwi`evnostima drugih naroda mnogo ranije nego u 
Srbiji. Prvobitno je slu`ila veli~awu mrtvih, a kasnije je pisana 
i `ivim li~nostima kao zahvala ili divqewe, naj~e{}e zbog ratnih 
podviga. Iz stare srpske kwi`evnosti poznate su pohvale Svetom 
Savi, Stefanu Nemawi, kraqu Milutinu, \ur|u Brankovi}u i knezu 
Lazaru. Posledwa je literarno najbogatija. Pohvala knezu Lazaru je 
pisana kao lirska proza, sa elementima molitve i religiozne himne. 
U strukturi teksta izdiferencirane su tri celine: veli~awe kneza 
Lazara, prilike u Srbiji nakon Kosovske bitke i Jefimijina zah-
valnost za gostoprimstvo na kne`evom dvoru u Kru{evcu. Srpski 
prevod teksta glasi19:

 
16 F. Miklošič, Monumenta serbica, Beč 1858.
17 Љуб. Стојановић, Записи и натписи, I, Beograd 1902, ????
18 Д. Стојановић, Историја примеwене уметности код Срба, Београд 1997, 326
19 С. Радовановић и С. Радаковић, Српске песникиwе од Јефимије до данас, 

Београд 1972, 5-6,

U krasotama ovoga sveta vaspi-
tao si se od mladosti svoje,
o novi mu~eni~e kne`e Lazare,
i krepka ruka Gospodwa me|u 
svom zemaqskom gospodom 
krepkog i slavnog pokaza te.
Gospodstvovao si zemqom 
ota~astva ti
i u svim dobrotama uzveselio si 
uru~ene ti hri{}ane
i mu`astvenim srcem i `eqom 
pobo`nosti
iza{ao si na zmiju
i neprijateqa bo`anstvenih 
crkava,
rasudiv{i da je nestrpqivo za 
srce tvoje

da gleda hri{}ane ota~astva ti
ovladane Izmail}anima,
ne bi li kako ovo postigao:
da ostavi{ propadqivu visotu 
zemaqskog gospodstva
i da se obagri{ krvqu svojom
i sjedini{ sa vojnicima nebe-
skog cara.
i tako dve `eqe postigao jesi:
i zmiju ubio jesi
i mu~ewa venac primio jesi od 
Boga.
Sada ne predaj zaboravu boqena 
ti ~eda
koja si sirote ostavio prelas-
kom tvojim,
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jer otkako si ti u nebeskom 
vesequ ve~nom,
mnoge skrbi i bolezni obuze{e 
voqena ti ~eda
i u mnogim skrbima `ivot pro-
vode,
po{to su ovladani 
Izmail}anima.
I svima nam je potrebna pomo} 
tvoja,
te se molim moli se zajedni~kom 
Vladiki
za voqena ti ~eda
i za sve koji im s qubavqu i 
verom slu`e.
Tugom su mnogom zdru`ena voqe-
na ti ~eda, 
jer oni {to jedo{e hleb njihov
podigo{e na wih bunu veliku
i tvoja dobra u zaborav stavi{e,
o mu~eni~e.
No ako si i pre{ao iz `ivota 
ovoga,
skrbi i bolezni ~eda svojih 
zna{
i kao mu~enik slobodu ima{ 
pred Gospodom,
prekloni kolena pred Vladikom 
koji te ven~ao,
moli da mnogoletni u dobru 
`ivot
voqena ti ~eda provode bogou-
godno,
moli da pravoslavna vera 
hri{}anska
neoskudno stoji u ota~astvu ti,
moli pobediteqa Boga
da pobedu podari voqenim ti 
~edima,
knezu Stefanu i Vuku,
za nevidqive i vidqive nepri-
jateqe, 
jer ako pomo} primimo s Bogom,

tebi }emo pohvalu i blagodare-
we dati.
Saberi zbor tvojih sabesednika, 
svetih mu~enika,
i sa svima se pomoli pro-
slavitequ ti Bogu,
izvesti Georgija,
pokreni Dimitrija,
ubedi Teodore,
uzmi Merkurija i Prokopija
i ~etrdeset savastijskih 
mu~enika ne ostavi,
u ~ijem mu~eni{tvu vojuju ~eda 
tvoja voqena,
knez Stefan i Vuk,
moli da im se poda od Boga 
pomo},
do|i, dakle,u pomo} na{u ma gde 
da si.
Na moja mala prino{ewa po-
gledaj
i u mnoga ih ura~unaj,
jer tebi ne prinesoh pohvalu 
kako prili~i,
ve} koliko je mogu}e malome mi 
razumu,
pa zato i male nagrade ~ekam.
No nisi tako ti, o mili moj gos-
podine i sveti mu~eni~e,
bio malodaran u propadqivom i 
malove~nom,
koliko vi{e u neprolaznom i 
velikom,
{to primio jesi od Boga,
jer telesno stranu mene u tu|ini
ishrawivao jesi izobilno,
te sada te molim oboje:
da me ishrani{
i da uti{a{ buru qutu du{e i 
tela mojega.
Jefimija usrdno prinosi ovo 
tebi, sveti.
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Tekst je okru`en bordurom u obliku lozica sa trolistom, ~iji 
je sredwi krak izdu`en Postoji sli~nost sa ornamentom tog tipa 
na  Hilandarskoj Jefimijinoj zavesi20. Voluta biqnog ornamenta 
na pokrovu prati osnovnu talasastu liniju kompozicije uglavqenu 
izme|u dve paralelne linije. Ornament se razvija na konveksnim i 
konkavnim delovima izme|u linija i volute, koja na tim mestima 
zavr{ava sa dva trolista. Ornament je komplikovaniji od orna-
menta lozice na Jefimijinoj zavesi, gde su volute slobodne. Ovakva 
dvostruka voluta nalazi se i na epitrahiqima u Moldaviji iz doba 
Stevana velikog (sredina XV veka). 

Odlika ovog pokrova nije samo lepota izvedene bordure, ve} 
i pravilan i ravnomeran  raspored slova, koja su iscrtana vrlo 
pa`qivo. 

Pokrov je ra|en na crvenom atlasu pozla}enom srebrnom 
`icom. Vez teksta je izveden polo`enim bodovima, koji su prih-
vatani u vidu ribqe kosti i nije plasti~an (snimak br. 13).

 
20 Д. Стојановић, Уметнички вез у Србији од XIV дo XIX века, Београд 1959, 44

Snimak br. 13: Pokrov 
kneza Lazara pre  

tretmana – vlasni{tvo 
autora 

Photo 13:  
Prince Lazar’s Epitaphios 

before the treatment –  
property of the author
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Osnovna tkanina crvenkaste boje je gustog tkawa sa 26 h 34 
konca/sm, tkana u atlas vezu sa flotiraju}om potkom (4/1/4/19). 
Vertikalne ivice tkanine (`ivi rub) oja~ane su u {irini od oko 
7 mm pamu~nom `icom boje staroga zlata u platnenom vezu. Oja~ani 
deo tkanine bio je podsavijen. Celokupna {irina tkanine (raz-
boja) iznosi 51,5sm. Bila je oja~ana i dowa ivica tkanine plavom 
`icom, koji je ise~en pa je stoga {irinu poja~ane ivice nemogu}e 
ta~no odrediti (sa~uvano samo u fragmentima u {irini od 7 do 8 
plavih niti). Gorwa ivica eksponata nije bila oja~ana (se~ena je). 
Obe horizontalne ivice su bile podvijene prilikom podlepqivawa 
na dasku. Celokupna visina nose}e tkanine iznosi oko 68 sm.

Zlatovez je izra|en od pozla}ene srebrne srme. Na srmi su 
jasno vidqivi tragovi ranijeg ~i{}ewa abrazivnom sredstvom 
(mo`da staklene ~etke). Pozlata je vrlo stawena, na mnogim mesti-
ma stawena do srebra, pogotovo na isturenim delovima veza. Srma je 
pri{ivena u obliku snopa tri paralelne niti kroz osnovnu tkaninu 
na nose}u tkaninu `utim svilenim koncem debqine oko 0,32 mm. 

Nose}a tkanina je od grubog tkawa od konopqe u platnenom 
vezu sa velikim okcima. Gustina tkanine 7 h 12 konca/sm. Osnova je 
debela slabosukana debqine 0,6 – 0,7 mm, dok je potka tawa i ja~e 
sukana. Debqina potke iznosi 0,4 – 0,5mm.

Eksponat je pretrpeo mikroklimatski stres (izme{tawe 
zbirke tokom ratnih dejstava). Ireverzibilne dimenzijske promene 
pojedinih slojeva veza (fenomen histereze) su posledica fizikal-
nih interakcija prouzrokovanih velikim promenama relativne 
vla`nosti u kratkim vremenskim periodima. Zbog prirode materi-
jala pojedina~nih slojeva dimenzijske promene su se kretale u su-
protnim pravcima. Rezultat pomenutih procesa je stvarawe nabora 
svilene tkanine osnove veza (snim. br. 14).

Snimak br.14: 
Nabori kao po-
sledica fenom-
ena histereze na 
svilenoj tkanini 
– vlasni{tvo au-
tora 

Photo 14: Creases 
resulting from the phe-
nomenon of hysteresis 
on silk – the author’s 
property
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Velika te`ina veza i nepovoqan na~in monta`e veza, starost 
tkanine koja nosi i pad mehani~ke otpornosti na rastezawe kod 
vla`ne tkanine, prouzrokovali su opu{tawe centralnog dela kom-
pozicije (trbuh) (snim. br. 15). Eksponat je prilikom ranijeg tret-
mana podlepqen debelim slojem viskoplasti~nog lepka na tanak 
til sa pravougaoinim okom, koji nije u stawu da amortizuje te`inu 
tkawa. Po re~ima prof. Slobodana Mileusni}a zahvat nije ra|en 
nakon drugog svetskog rata, pa se stoga pretpostavqalo da je vezivo 
glutinskog tipa. 

Nakon skidawa za{titnog stakla ispostavilo se, da je ek-
sponat naka{iran na panel dasku  presvu~enu pli{om crvene boje. 
Kao vezivo za ka{irawe upotrebqen je atheziv, kojim je eksponat 
ina~e bio podlepqen na mre`icu od tila (platneni vez sa pravou-
gaonim okom, gustine 35 h 33 konca/sm). Prisutnost tila ustanovqe-
na je nakon skidawa eksponata sa panel plo~e. 

Vezivo je nane{eno u debelom sloju (u {irini cca 5 sm od ivice 
eksponata), pa su te`ina eksponata i viskoznost veziva  doveli do 
plasti~ne deformacije vezivnog filma {to je dovelo do klizawa 
eksponata po drvenom  nosa~u.  Ispostavilo se i da je ukrasni pa-
spartu od crvenog pli{a podlo`en samo oko 0,8 do 1,5 sm ispod ivica 
eksponata, pa na tom preklopu dolazi do deformacije eksponata i do 
malih dislokacija veza kako u pravcu ravni, tako i u vertikalnom 
pravcu.

Snimak br.15: Opu{tanje 
centralnog dela kompozicije 

– vlasni{tvo autora 

Photo 15: Stretching of the central 
composition part – property of the 

author
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Analiza veziva i tehnolo{ki postupak ranijeg konzervator-
skog tretmana dokazuju da je eksponat ipak tretiran u skorije vreme. 
Eksperimenti kori{}ewa plasti~nih materijala u konzervaciji 
tekstila po~eli su tek nakon 1950. Nedovoqno testirani materija-
li su po~eli da se upotrebqavaju u te svrhe ve} od 1956. g. Pomenuta 
sredstva su se godinama upotrebqavala za podlepqivawe ~ak vrlo 
skupocenih eksponata od tekstila u konzervatorskim radionicama 
{irom Evrope. Iskustva pokazuju da su na taj na~in tretirani ek-
sponati ireverzibilno o{te}eni ili ~ak uni{teni.

Metodolo{ki pristup upotrebe sintetskih smola u procesu 
podlepqivawa u to vreme podrazumevao je nano{ewe rastvora iza-
branog adhezivnog sistema na tkaninu – nosa~ i podlepqivawe tre-
tirane tkanine na jo{ sve` adhezivni namaz na povr{ini nosa~a. 
Deo adheziva u prepolimernom stawu je tom prilikom posredstvom 
kapilarnog vleka prodro u tkaninu, koja je podlepqivana, ili u ek-
stremnim slu~ajevima ~ak prodro na wezinu povr{inu i tu polime-
rizovao. Tkanina, pretvorena u laminat, je na taj na~in gubila svoje 
prvobitne fizikalne, taktilne i vizualne osobine.

Naknadnim tretmanom pri temperaturama izme|u 100 i 1300C 
u sistem je dodatno uvedena odre|ena koli~ina tkanini stranog 
plasti~nog materijala, jer polimerni materijali sa novog nosa~a za 
podlepqivawe prelaze pomo}u pritiska i temperature kroz stari 
nosa~ u pole|inu svilene tkanine i akumuliraju u  masivnijem zlato-
vezu. Reaktivirana vlakna su sa jedne strane fiksirana i poprimaju 
osobine plastike. Time su uzrokovane tenzije izme|u laminiranih i 
nelaminiranih vlakana. 

Jo{ gora je situacija kod tretirawa neo~i{}enog tekstila ras-
tvorima sintetskih athezivnih sredstava, kao {to je bilo u slu~aju 
tretmana pla{tanice Kneza Lazara.  Na eksponatu su prona|ene 
ne~isto}e mineralnog porekla, pra{ine organskog porekla, 
smrvqena vlakna svile i konopqe, masno}e, raspadni produkti or-
ganskog  porekla, organske kiseline, proteinaze, produkti razgrad-
we veziva,... Depoziti ne~isto}a prodiru pomo}u te~nog sintetskog 
adheziva sve do tekstilnih vlakana duboko u jezgro konca i nemogu}e 
ih je odstraniti. Sekundarne interakcije vremenom vode totalnoj 
destrukciji eksponata.

Analize uzoraka veziva pokazale su da je vezivo upotrebqeno 
za podlepqivawe pokrova zapravo dvokomponentna sme{a sastavqe-
na od polimera tipa poliestra dikarboksilnih alifati~nih kise-
lina i glikola i polistirena.  

Promena izgleda tkanine i prisustvo tamnijih mrqa ra-
spore|enih po celoj povr{ini veza, kao i potisnuta, gotovo ne-
primetna tekstura tkawa rezultat su  sekundarnih vizuelnih inter-
akcija, prouzrokovanih prisustvom kolonija funga, a delimi~no i 
zbog prisustva lepka na licu tkanine. Vezivo, koje je upotrebqeno 
za podlepqivawe veza na tanak til probilo je tokom zahvata na lice 
veza (snim. br. 13). 
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Rezultat ranijih poku{aja sravwivawa nabora tkanine izme|u 
veza pomo}u pegle, su deformacije i dislokacije tkanine, kao i 
stvarawe krutih regija sa neprijatnim sjajem {to je posledica is-
tiskawa jo{ ve}ih koli~ina lepka na lice tkanine tokom peglawa. 
Temperatura pegle na pojedinim mestima bila je suvi{e visoka 
(termi~ka o{te}ewa vlakana) (snim. br. 16).

Pozlata sa srme je u celini stawena do te mere, da se na mnogim 
mestima providi srebro, {to je posledica abrazije tokom upotrebe 
i najverovatnije ranijeg mehani~kog ~i{}ewa staklenom ~etkom. 

Ne{to du`e izlagawe pokrova relativnoj vla`nosti znatno 
iznad granice dozvoqene za ~uvawne eksponata od tekstila, kao i 
infektivna sredina (vla`ne, slabo zra~ene prostorije podruma), 
prouzrokovali su razvoj kolonija funga koji su skoro sasvim prekri-
li lice eksponata (Fleke sivo-oker boje razli~itog intenziteta). 
Na uzorcima koje smo pratili mikrobiolo{kim analizama konstan-
tovana je prisutnost kolonija iz porodica Aspergillus, Cladosporium, 
Penicillium, Rhizopus i Mucor.

Prisutnost sinteti~kih athezivnih sredstava je otvorila 
problem ekstrakcije sinteti~kog veziva iz tekstila. Do tog tre-
nutka, po podacima u najsavremenijoj literaturi, ekstrakcija sin-
tetskih smola u postupku rekonzervacije tekstilnih eksponata 
predstavqala je nere{iv problem! 

Snimak br.16: Termi~ka o{te}enja vlakana – vlasni{tvo autora 

Photo 16: Thermal damages of fibers – property of the author
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Uprkos destimulativnoj informaciji, stawe ugro`enog ekspo-
nata neprocewive vrednosti iziskivalo je tragawe za re{ewem prob-
lema, pa je stoga prvobitni metodolo{ki pristup promewjen u tom 
pravcu. Autor ovog ~lanka je nakon vi{egodi{wih istra`ivawa 
razvio metodu ekstrakcije kopolimerne sintetske smole iz ekspo-
nata po fazama. 

Analize su pokazale da su bojila pokrova otporna na uticaj 
novo razvijenog tretmana ekstrakcije. 

Nakon dezinfekcije i defumigacije lica eksponata skinuta je 
mre`ica od tila (snimci br. 17, 18 i 19).

Snimak br.17: 
Snimak po~etka 
odstranjivanja 
mre‘ice – 
vlasni{tvo autora 

Photo 17: Photograph 
taken at the beginning 
of the net removal 
– property of the 
author

Snimak br.18:  
Snimak negde na 
tre}ini ski-
danja mre‘ice 
– vlasni{tvo 
autora 

Photo 18: Photograph 
taken at approximate-
ly one third of the net 
removal – property of 
the author
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Nose}a tkanina od konopqa je bila sasvim napojena vezivom. 
Tek nakon skidawa pra{ine i kolonija funga moglo se pristupiti 
detaqnijem ispitivawu zate~enog stawa lica eksponata. Eksponat je 
natopqen vezivom do te mere da je sasvim promenio izgled. Tekstura 
tkawa je gotovo sravqena. Povr{ina tkanine vi{e li~i na karton 
nego na tkaninu. Tkanina je kruta, tvrda, neprirodnog izgleda, nije 
savitqiva ni „voqna“. Postoje velike tamnije fleke rasute po ce-
lom licu eksponata koje se vide i na snimku. Na mnogim mestima 
vidni su tragovi peglawa sa prevru}om peglom (tamna, sjajna mesta, 
~esto sa tragovima urezane ivice pegle). Tkanina je mestimi~no na-
gorela zbog prevru}e pegle. (snim. br. 20).

Snimak br.19: Skinuta 
mre‘ica sa komadima ja-

panskog papira, kojima su 
bile podlo‘ene podero-

tine.– vlasni{tvo 
autora 

Photo 19: Removed net with 
pieces of Japanese paper that 

were placed under the rips 
– property of the author

Snimak br.20: Nagoreli 
krajevi tkanine 

– vlasni{tvo autora 

Photo 20: Singed edges  
of the textile – property  

of the author
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Tkanina se je zbog skupqawa lepka vremenom naborala kako 
po osnovi, tako i po potki (nabori u oba pravca). Pristupqeno je 
ekstrakciji veziva iz eksponata po fazama. Postupci pojedinih 
faza se me|usobno razlikuju. Rastrgnu}a i sva ve}a o{te}ewa os-
novne tkanine prikriveni su slojem tamnije crvene tkanine ili 
vlaknine (pre|e) zalepqenih preko o{te}ewa, koja prethodno nisu 
bila sanirana iglom (snim. br. 21 i crte` br. 16).

Snimak br.21: Vlakna 
sa o{te}enih mesta 

– vlasni{tvo autora  
Photo 21: Fibers from the  

damaged places – property of the 
author

Crte‘ br.15: Shematski 
prikaz glavnih vlaknima 

zalepljenih zona 

Drawing 15: Schematic survey of 
main fiber-pasted zones 
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Zlatovez je bio pre prethodnog tretmana u isto tako vrlo 
lo{em stawu. Vez je na vi{e mesta rekonstruisan, {to se poka-
zalo nakon druge faze ekstrakcije. Srebrni konac, kojim je izve-
dena rekonstrukcija nije bio pozla}en, ve} samo obojen na zlatno 
(najverovatnije {afranom ili nekim drugim organskim bojilom 
rastvorenim u vezivu). 

Kod ekstrakcije veziva najte`e je odstraniti vezivo akumuli-
rano u zlatovezu, gde se zadr`ava jo{ dugo nakon otklawawa lep-
ka sa slobodnih povr{ina tkanine. Lepak se iz veza kapilarnim 
putem vra}a u ve} o~i{}ene partije tkanine. Ne~isto}e koje nisu 
bile odstrawene pre postupka podlepqivawa dodatno ve`u vezivo 
mehani~ki i hemijski. Sa vezivom stvaraju te{ko topivu koru kako 
na povr{ini i u gorwem sloju osnovne tkanine, tako i u zlatovezu. 
Konglomerat vezivom impregniranih ne~isto}a i kapilarnost  kom-
plikuju proces ekstrakcije veziva iz eksponata (snimak br. 22).

Snimak br.22: Delimi~no odstranjen konglomerat vezivom inpregniranih 
ne~isto}a sa povr{ine eksponata – vlasni{tvo autora 

Photo 22: Partially removed conglomerate of filth impregnated by the needle-work from  
the exhibit surface – property of the author
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Postupci pojedinih faza ozna~eni su velikim slovima A, B, C, 
D, E, F i G. Svaka pojedina~na faza ponavqana je sve dok je davala 
rezultate. Koli~ina ekstrahirane smole nakon svake faze ekstrak-
cije merena je i rezultati su dati u gramima zbirno za svaku fazu u 
tabeli.

Tabela br.1: Koli~ina veziva ekstrahovana iz veza. 
Table 1: The quantity of binder extracted from the embroidery 

faza I.         II.        A         B          C         D          E          F         G Ukupno  
ekstrahirano

ekstrah. 
[ g ] 22,31   57,28   19,31   49,69   39,96   20,41   16,88   49,76   4,52 280,12

Mre`ica od tila: bruto te`ina sa vezivom iznosi 12,8835 g. 
Kvalitativna zastupqenost veziva je 0,1g na 0,2g ~iste tkanine, 
{to iznosi pribli`no 4,29g. Ukupna koli~ina veziva u eksponatu 
bila je enormna i ukupno je iznosila 284,41 g. Rezultati pomenutog  
postupka su dali zadovoqavaju}e rezultate (snim. Br. 23).

Snimak br.23: Stanje tkanine eksponata nakon tretmana ekstrakcije 
– vlasni{tvo autora 

Photo 23: Condition of the exhibit fabric after the extraction treatment –  
property of the author
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Usledilo je poravnavawe i otklawawe deformacija eksponata, 
koje su nastale zbog optere}ewa tokom upotrebe, prethodnog konzer-
vatorskog zahvata i tokom neprimerene prezentacije. Ve}ina niti 
osnove i potke vra}ene su u prvobitni polo`aj i ukr{taju se pod 
uglom od 90o. 

Snimak br.24: Pokrov kneza Lazara nakon tretmana – vlasni{tvo autora 

Photo 24: Prince Lazar’s Epitaphios after the treatment – property of the author
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Nakon toga je usledilo dimenzijsko ujedna~avawe i uklawawe 
deformacija pojedina~nih slojeva veza nastalih zbog neujedna~enih 
promena veli~ina nose}e lanene tkanine i osnovne svilene tkani-
ne veza, kao posledica primarnih i sekundarnih fizikalnih inte-
rakcija. Postupci ujedna~avawa dimenzija pojedinih slojeva veza 
i poravnavawa reverzibilnih deformacija povr{ina slobodne 
tkanine izme|u veza dali su samo delimi~ne rezultate, jer je udeo 
ireverzibilnih o{te}ewa zbog deformacija ve}i nego {to se to u 
po~etku pretpostavqalo. 

Konsolidacija poderotina nose}e tkanine izvedena je mekim 
koncem {ivewem kao imitacija tkawa. Restauracija o{te}ewa i 
u~vr{}ivawe slobodnih flotiraju}ih niti sprovedeni su {ivewem, 
dok su ve}a o{te}ewa popuwena primereno obojenom tankom 
svilenom tkaninom. Restauriran eksponat je montiran pri{ivawem 
na tekstilni nosa~ razapet preko daske od mediapana (snimak br. 
24).

Franc Curk 
ON THE EMBROIDERY OF JEFIMIJA

The text describes two of the three preserved embroideries which have been incontest-
ably proved to be made by the nun Jefimija, daughter of Czar Vojihna, master of Drama, and 
wife of Despot Uglje{a Mrnjav~evi}, and which the author had the honor to conserve. 

The first one, “Katapetasmos of Jefimija”, dated to 1399, is stored together with 
numerous articles of old Serbian ecclesiastical artistic embroidery in the treasury of the 
Chilandar Monastery on Holy Mountain of Athos, in Greece. The Epitaphios, another mas-
terpiece known under the title “Eulogy to Prince Lazar”, embroidered in the period between 
1399 and 1402 in the Ljubostinja Monastery where Jefimija had lived after the Battle of 
Kosovo 1389, is exhibited in the Serbian Orthodox Church Museum in Belgrade. 

The author deals with the mentioned exhibits not only from the aspect of historical 
sciences, visual arts and literature, but primarily from the position of textile-technological 
sciences and conservation. 
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